
Notas Importantes / Important Announcement

1. Envíe los cheques relacionados a Bancolombia Puerto Rico
2. Los cheques deben ser girados a nombre del titular tal como esta registrado en la cuenta.
3. Los cheques deben estar endosados por el beneficiario (Firma y cédula. Para empresas debe

contener sello). Aplica cuando el cheque es enviado por el titular de la cuenta.
4. No se negocian cheques con doble endoso.

NOTA: Días de canje: Cheques de la Florida y New York (3 días hábiles), Cheques de otros estados 
(6 días hábiles), Cheques de otros países (depende del banco emisor).

1. Send checks related to Bancolombia Puerto Rico
2. Checks must be made out in the name of the account holder, as registered with the Bank.
3. Checks must be endorsed by the beneficiary (signature and ID document, plus corporate stamp in 

the case of companies). Also applies when check are sent by the account holder.
4. No checks that have been endorsed twice shall be accepted.

NOTE: Clearing: Checks from Florida and New York (3 bussiness day), checks from others states 
(6 bussiness day), checks from others countries (depending on the issuing bank)

REMISORIA DE CHEQUES

DEPOSIT TICKET

Detalle el origen de estos fondos / Details of the Source of Funds

Certificamos que nuestra actividad económica y los recursos que devengamos, están 
enmarcados dentro del ámbito de la ley.  Así mismo certificamos que los fondos depositados en 
nuestras cuentas, incluyendo aquellos que sean depositados por terceras personas, no 
provienen de ninguna de las actividades ilícitas contempladas por la ley. Autorizamos a 
Bancolombia Puerto Rico, para que consulte y/o reporte nuestros datos relacionados con 
nuestro  historial de crédito a las  centrales de riesgo cuando lo estime necesario.

We certify that our economic activity and resources received are framed within the scope of 

law. We further certify that the funds in our accounts, including those deposited by third 

parties, shall not come from any ilegal activity, as defined by applicable law.

We authorize Bancolombia Puerto Rico, to obtain and / or provide  financial information 

regarding our credit records to the credit bureaus when deemed necessary. 

Firma del depositante del cheque / Depositor signature Sello / Seal

* Para monedas diferentes de USD, autorizo la gestión de cobro del cheque / For diferent currencies like USD, I duly accept collection charges for this check 

Uso Exclusivo del Banco / For Bank Use Only

Fecha de recibo / Reception date Días de Canje/ Days Hold

Firma del empleado / Employee signature

Referencia / Reference 
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Envíe los cheques relacionados a / Send checks related to Bancolombia Puerto Rico: 270 Muñoz Rivera Avenue, Suite 502, San Juan, P.R 00918
Este formato debe ser escaneado y enviado a/ Please scan and send this form to documentos@bancolombiapuertorico.com.

Abonar A / Credit To

No. de Cheque / 
Check no.

Valor / Value * Moneda / Currency
Número de Cuenta/

Account no.
Nombre del Titular de la Cuenta / Account holder's name

Información del Cliente / Customer's  Information

Fecha / Date Nombre del depositante / Depositor's name Identificación/ ID # Teléfono / Telephone

DD MM AA/YY
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